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Wirth Industrie Service » Drillberg » D-97980 Bad Merganthelm DEL'VE RY NOTE
T
Magna PT S.p.A.

VIA DEI CICLAMINI 4

70026 MODUGNO BA \%025’}’% O’?- Ship to Party 1452539
ITALY

e oot g\/\ Y (DOIO\ Delvery Note Date 15.07.2019

Print Date 15,07.2019
L6sos  gmmm
pping Point entral store
KUEHNESRMAGEL srl. Page 112
ACCETTAZIONE MERCE Y Sales R tatl
Quantita dichiarata; 36._0—9 D:‘l’lil'd E oe:lmggresen ative
Quantits effettiva; M 0170 633-6881
~ Tipo lmballaggio: ‘ T 07931 91-2618
Quantitd Imballi: F 07931 91-4679

E david.kommer@wuerth-industrie.com

Conformita alle schedp d'i ballo:g@!
Data corftiyllo:
Hrmz * ZGD ?’ \0] Your Cantact In Bad Mergentheim
Stephanie Kéhler
T 0793191 2448
F 07931 91 4679
£ stephanie.koshler@wuerth-

Delivery Number 84946617

Sold to Party 1452539

industrie.com
Dear Sir or Madam:
Thank you for your order. The following articles are included in this delivery:
Unloading Point 14249
Your Data Our Data
Your Purchase Ord 550003967201 Proc, No.: 0090439
Purch.order date  27.03.2019 Sales Order 30420009
Date 10,07.2019
Vendor No. 91000716
Created by Stephanle Kéhler
Line ltem No. PU* CoC Quantity Internal Data
Ord. item {tem Description Cust, Tariif Cede Weight
your item Expiry Date
20 0991882909 094 150 E-DK 3,600 PC
10 Automotive articles 30269097 KG 44.64
A/SCHUTZKAPPE-KST-ROT-31,45X66,8-NZG
Lot 4305302365
Customer ltem Number 2517817800
No. of Packages 1
Total Weight 65.74 KG

Remaining articles are supplied separately for reasons of optimal dispatch.

Shipping Point
WKL2

* P = Pack unlt

Wiirlh Industrie Service GmbH & Co, KG - 97980 Bad Mergentheim - T +49 (0)7934 91-0 - F +49 (0)7531 91-4000 - Info@wuerthJndustrie.com - www.wuarth-Industris.com
Addrass: Dillbarg - 97950 Bad Merganihelm - Headquarter in Bad Mergenthelm - County court Ulm HRA 680768

Unlimited partner: Wiirth Industrie Service Verwaltungs-GmbH, 74650 Kiinzelsau, counly court Siullgar HRB 560633

Managing Directors; Rainer Blirkert, Rall Gehringer, Martin Jaufl, Marcus Otto, Eberhard Scheubey



Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)

Ordine d: Trasportio / Transport Order

Sender / Mittenle VAT-ID-No. / N° partita IVA

WURTH INDUSTRIE

DRILLBERG
D-97980 BAD MERGENTHEIM

Dale/ Data

17-JUL-2019

=) 7/ 4

AW A G —

LA G ——————

254

301

R

5

Collection address / Indirize del Juogo di carico (d ritire)

Order Code / Ordine di zasporio

ZNJ-EC-0177755

Consignea / Destinatario VAT-ID-No. / N° parhta [VA
MAGNA PT S.P.A., PLANT MODUGNO

VIA DET CICLAMINI 4
I-70026 MODUGNO

Delivery terms /

Condizion! di trasporto
X works
irant:u labbrica)
Ungleared

D ?a?cn sdoga[:glo

S UNpai

D dazi non pagat
duky enpaid
dlr dog.
non pag..

Dtree domlt cila
{ranca dom.

Cleared
DSGODEI‘IBIU

taxes paid
Dnazl pagatl.

duty paid
I:|ﬂ|r dog. pay”

D cthers
altri

EXW

Terminal address /
Indirizzo ferminate

DHL FREIGHT GMBH
HEILBRONN
LEIMENGRUBE 9
D-74613 CEHRINGEN
Tel:+49 7941 988 0
Fax:+49 7941 988 319

Additignal IrRrspart insurance

" Qelivery address 7idifzo 07 consegna delfa merce

~

Ce O

Gurrency f  Value for insurane/|
Valuta Valore da asslcurare

Nl

Terminal relerence: /
Numerg di dossier

Gustomer$ reference /|
Riterimeni de! cliente

IMB=TNW-573034

Temira! di aniva
Terminal de destination

GConlact lel,

Numero telefonico

BARI + 3% / 80 5315811
Marks and numbers” Quanhty Packing Deseriptien ol goods Cuslpms' bl Gross weight in kg Valua (with currency)
Marche & numen Quanhita fmballaggio  pesrizione della merce Tarfladeganale | Pesolordain kg Valore {con valuta)
R 84947412/1
5 |PLE 84947412/1 325.0
3 |ZH 8494741271 1283.0
) 3 BRE Payable velght in Tolal gross welght |
EX WORKS Paei; laassahfgle In“!u]g T':ltalg ;JES?J‘:EBI'SU innkzg
Dim. x mx emy om= 5. 95Qm 0.00 | 1,618.00 1618.0

Speclal consignments / Richiests particolarl

Special Instrustions £ Istruzioni paticofart

84947412/13/14/15/16/17/18/03

548

Enclosures / Allegal

IEHNE+NMAGEL sxl

Collection at sander
Aitiro dal millznte

Delrzry to consipnce
Cansegna al deslinatario

IMPOATANT According to CMA, lranspnn damages have to Nr)q]eﬁ]
grder {PQD) upon delivery of the

not visible

should be

rotified in wiiting to Lhe responsible EUROCONNECT feminal withln 7 days aller delivery.

b ihEImbERTII

Date fData Date / Dala (
Time / Qrarlo Time { Orario ‘ 1 b
Drivers signature £ §irma dellautista Conslgness signaluze Coenslgnee’s name in black letters i RE co jijJ X

Firma def destinatario

Nome di chi firma In stampatello

verifica su

Sl_a,mganﬁ gl ntsﬁﬁlﬁﬁﬁ {BA)

EUROCONNECT Transport Condltions apply exclusively to all PHL EURQCONNEST consignments.
Tutte le spedizion] EUROCONNECT sono vincolate alle Condizlonl General di trasporto EURQCONNECT



